1 Corinthians 4:21




- is the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “What” plus the second person plural present active indicative from the verb THELW, which means “to want, wish, or desire.”


The present tense is an aoristic present, which presents the action as simple event or present fact without any reference to its progress.


The active voice indicates that the Corinthian believers produce the action of wanting something.


The interrogative indicative mood is used to ask a simple question.

“What do you want?”

- is the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular noun HRABDOS, which means “a rod, a staff, or a stick.”  It refers to the teacher’s stick for beating.  Since Jewish teachers use straps, the Hellenistic teacher is in view.
  The phrase is translated “with a disciplinary rod.”
- is the first person singular aorist active subjunctive from the verb ERCHOMAI, meaning “Shall I come.”  With this we have the preposition PROS plus the accusative of place from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”


The aorist tense is a futuristic aorist to indicate an event that has not in fact happened but which is so certain to happen that it is depicted as though it had already happened.


The active voice indicates that Paul produces the action of coming back to Corinth.


The subjunctive mood is a deliberative subjunctive, which is used in interrogative sentences that deal with what is possible.  The need is for a decision about the proper course of action, concerning which the writer is uncertain.

“Shall I come to you with a disciplinary rod”

- is the disjunctive particle Ē, which distinguishes between two things and is translated “or” plus the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular noun AGAPĒ, meaning “or with unconditional-love.” 

 - is the instrumental of manner from the neuter singular noun PNEUMA, meaning “spirit” but referring to “a state of mind” plus the coordinating conjunction TE, meaning “and,” which is used to connect words and clauses to show a very close relationship between them.  Finally, we have the descriptive genitive from the feminine singular noun PRAUTES, which means “gentleness, humility, courtesy, considerateness, meekness in the older favorable sense.”
  We have seen it before in the following passages by Paul and once by Peter:
Tit 3:2, “to slander no one, to be non-contentious, kind, showing every considerateness with reference to all men.”
Col 3:12, “Therefore, as the elected ones of God, sanctified and beloved ones, put on the affections of compassion [mercy, pity], kindness [goodness, generosity], humility, gentleness [courtesy, considerateness], patience [steadfastness, endurance, forbearance],”
Eph 4:2, “with all humility and true sensitivity, with perseverance tolerate one another by means of virtue-love.”
2 Tim 2:25, “in grace orientation exercising disciplinary action toward those who are in opposition to doctrinal teaching, so that perhaps the God may give them a change of mind for the purpose of achieving full knowledge of the truth.”
Gal 5:23, “humility, self-control.  Against such things there is no law.”
Gal 6:1, “Brethren, if in fact a friend has been detected in a certain transgression, you the spiritual ones, may restore such a one with a state of mind of humility, watching yourself that you are also not tempted.”  We have the same phrase here in 1 Cor 4:21 as Paul used in Gal 6:1.

1 Pet 3:16, “but with humility and respect have an intrinsically good conscience, in order that in that which you are criticized those who verbally abuse your intrinsically good conduct in Christ might be put to shame."
1 Cor 4:21 corrected translation
“What do you want?  Shall I come to you with a disciplinary rod or with virtue-love and a state of mind of gracious humility?”
Explanation:
1.  Paul concludes his dissertation on the divisions in the Corinthian church with a very forceful, rhetorical question.  This question does not expect an answer, but shows the Corinthians that they do have a choice.


a.  On the one hand Paul can return to them like a teacher who is coming to beat a pupil, who is fooling around in class and not paying attention.  Paul will get their attention with a rod of divine discipline.


b.  On the other hand Paul can return to them with that supernatural love of the Christian life, called virtue-love, coupled with a state of mind of gracious humility.

2.  The believers in Corinth still have a choice as to which way it is going to go.  They have failed, yet they still have choices.  God never cuts off our choices until death.  We get no choice with regard to death.

3.  What do we really want?  What do we want from God?  What do we expect from God?


a.  Some people expect God to do nothing but cause them misery and pain all their life.  They generally create their own problems and blame it all on God.


b.  Other people expect God to be nothing but kind, thoughtful, loving, compassionate, and make all their problems go away.


c.  The truth is a combination of both and yet it is neither.  We think that God gets angry at us when we sin and therefore disciplines us.  We think that God loves us with an emotional love no matter what we do.  Neither of these thoughts is true.



(1)  God does not have emotion.



(2)  All emotions ascribed to God are human language of accommodation, so that we can understand the policies and functions of God.



(3)  God never gets angry at us, nor does He love us emotionally.



(4)  God is perfect integrity, and integrity has no emotion in it.  Integrity is thought.


d.  God disciplines us from His integrity, from His thinking, not from emotion.


e.  God loves us from His integrity, from His thinking, not from emotion.


f.  We want God to deal with us from emotional love, but God does not have emotion.  We want God to punish us with compassion, to shower us with blessing because He has such great emotional feelings for us.  But nothing could be further from reality or the truth.

4.  The obvious answer to Paul’s rhetorical question is that the Corinthians want Paul to come back to them with an attitude of virtue-love and gracious humility.  Paul already knows the answer.  He wants the Corinthians to stop being arrogant about themselves and figure out the correct answer for themselves.

5.  Paul’s attitude toward the Corinthians is a reflection of God’s attitude toward us.  How do you want God to relate to you, with a disciplinary rod or virtue-love?  You get to make the choice every day.
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